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N emzetgazdaságunkról.
Nem akarom kutatni, vájjon hazánk 

politikai és nemzeti önállósága fénykorát 
csak a jövőben fogja-e megérni vagy már 
megérte-e, még, ha ilyes vizsgálódás né­
mileg biztos eredményre vezethetne is. Az 
azonban annál bizonyosabb, hogy az or­
szág nemzetgazdasági fénykora a jövőtől 
várandó. Magyarország nemzetgazdasági 
tekintetben határozottan ifjú korút éli. 
Talaja kimeri tétlen, gazdag ős talaj, 
melyet mindössze napjainkban vontak 
jobban a gazdasági használat körébe.

A hazánk jövőjében való hit a ma­
gyar nép szent evangéliuma. Am az ország 
politikai és nemzeti jövője egyedül nem­
zetgazdasága virágzásában nyerhet állandó­
ságot. A nemzetiség és szabadság legszen­
tebb javainak sikeres oltalmazására nem 
elégséges hőn epedezni utánuk, sem nem 
elégséges koczkára tenni értük mindent, 
ha az embernek kévésé vagy semmije, 
megkíván tátik az is, hogy legyen mit 
koczkára tenni s pedig több is, mint az 
ember élete és vére. Szabadság és nem­
zetiség nem vivhatik ki, se nem oltalmaz- 
tathatik élettel és vérrel csupán, hanem 
szellemi és anyagi hatalommal, miveltség-

gel és gazdasággal. Magyar- és Lengyel- 
ország a miatt jutottak tönkre, hogy e 
hatalmuk hiányzott, noha mindenüket föl­
áldozták a nemzetiség és szabadság 
ügyéért: s »minden« kevés volt: meghalni 
kész, lekonczolni való tetemekből állott.

Széchenyi István másképp gondolko­
zott arról az útról és módról, melyen1 
hazánk nemzeti és politikai jövője meg­
teremtendő. Ő egyedül az ország nemzet­
gazdasági jövőjében látta a biztos alapot, 
melyre a másik kettői építhetni. O másképp 
gondolkozott, mint a nemzet tetemesen 
nagyobb része, mely azt hiszi, nemzeti 
önállósága és szabadsága elérésére jobbat 
nem tehet, mint ha, a mennyire tőle 
telik, sürgeti és élete legjavát azzal tölti 
el, hogy tanácskozik a fölött, a mit ma­
gára nézve légiidvösebbuek tart es a mit 
jog utján vél igényelhetni.

I E mellett azonban, véleményünk 
i szerint, elfelejti oly eszközökkel szerelni 
! föl magát, melyek neki mint kérvényezo- 
I uek és követelőnek h tszilára válhatnának. 
Csak a hatalmas a tekintélyes iránt mutat­
kozik az ember hajlandónak, kívánalmait 
teljesíteni; a tehetetlennel úgy szokás 
bánni, mint a koldussal és tetszés szerint 
ajtót csuknak előtte, mitsem törődvén 
vele, van-e joga vagy nincs. A szellemi

és anyagi hatalom kölcsönöz csak nyo­
matéket valamely népnek, mikor szent 
kincsei harezosaként síkra száll.

Aligha létezik Európában oly ország, 
melyet lakosai oly hőn s oly áldozatra 
készen szeretnének, mint Magyarországot 
A hazafiság, kiváló pedig a feláldozó, első 
erénye a magyarnak. Dé mi erősen hisszük 
és valljuk, hogy a magyar az erényét 
sokkal jobban érvényesíthetné, mint teszi, 
egész életét magas politikával töl tv én el, 
még ha a politika nem hivatása is, ós 
hazafiui érzületeit mindennemű külsőségek­
ben szabadjára eresztvén. Azt hiszik, 
használhatni a hazának, ha azt szóval és 
írásban mindenek fölé emeli és a honi 
termékeket kelleténél jobban magasztalja.

Mi sokkal hathatósabbnak tartanók 
azt a liazafiságot, mely abban állana, 
bogy it hazáért egyetlen egy órát se töl­
tene haszontalan szófecsérlésael, hanem e 
helyett annál buzgóbban iparkodnék az 

i ország hatalmát öregbíteni és pedig azzal, 
j hogy kiki saját gazdaságánál igyekeznek 
I feljebb vergődni. Akkor az által, hogy 
, kiki a maga körében a műveltség elő- 
j mozdításán munkál, az egész magától 
gyarapszik; akkor az egész nemzet mű­
veltsége öregbíti, az ember nem is tudja, 
mi módon. — i —

Alice grófnő.
— A „Délvidéki Lapok* eredeti tirczija. —

. . . Éhség ée szerelem mozgatják e világot. 
Minden más vágy eeak e két hatalom zsoldosa 
volt és lesz. Két igazi háború dúl mindig e 
világon ; egyik nyílt: az éhség háborúja, a 
másik titkos : a szerelemé. Ember emberre tör 
a falaiért, a mi a koldusnak kenyér s ital, a 
gazdagnak jólét és fényűzés, a fejedelemnek 
tartomány és uralom, a művésznek szabadság 
és dicsőség, egynek ez, másnak az ... S a mi 
viaskodás még van ezenkívül: szerelem hrxroza 
mind. A szeretemé, a mely az életnek uj élet 
szüléséért epedő vágya férfiak s nők szivében 
s amelynek hareza az a vívódás, a melylyel a 
férfi azt a nőt s a nő azt a férfit keresi s 
akarja magának meghódítani, a melyikben éle­
tének leg boldog! tólih fontartóját s legerősebb 
újjá nemzőjét sejtette meg . . .

*

A zsúfolásig telt előkelő varieté ezirkusz 
egyik vörösbársonyos zártszékén, mind láza­
sabban pihegő kebellel ült a szoborszép Szent- 
iványi grófnő. Balján az alig bat éves fia, 
jobbról férje az ősz fürtü, marozona tábornok, 
tizentiványi Tihamér, a kik egykedvűen nézték 
a művészek idegrázó, fényes mutatványait.

Egynéhány perez re most megürült a szin­
tér. A nagy közönség soraiban élénk eszmecserét 
folytattak, Szenti vány i tábornok azonban egyre 
csak szótlanul néz maga elé. Szinte megfeled­
kezni látszott a környezetéről.

Hirtelen csönd lett körös körül s mindenki 
szeme a bevonuló mesterbirkozókat nézte. A 
szoborszép Szentiványi tábornokai vérét lázas, 
szinte vad lobogás perzselte ma.

Maurioius Dió erőteljes, délezeg alkata, 
mint a többi szépekre, reá sem maradt hatás 
nélkül. Az arczába szökkenő vér csaknem 
elszéditette. Lehajtotta a fejét. Lehunyta sze­
meit. Nem akar látni. Azt hitte igv könnyebb 
lesz elviselni azt a nagy kétségbeeső benső 
tusát, mely e pillanatban belőle kitörni készült. 
Hiába? Éltes, bár most is még izmos férje s a 
rakunczátlan fia képe egyre kísérte, a hatalmas 
athléta mindéléukebbeu a szemei elé tódult, 
rabul ejtve a lelkét, gondolatainak világát. 
A Junioi asszony ifjú ereiben erre újra fellázadt 
a daez, mintegy elkeseredés éltes térje ellen.

Alice grófnő azért azonban . nem tartozott 
a frivol nők osztályába, a kik megmételyezett 
lelkűk minden szenvedélyével, kéjelegve a 
pikantériákat hajhászák. Csupán az enthusias- 
imistói exaltált lelke, mely a bizarr élet minden 
excentritása iránt fogékony, keltette föl benne

azt az ellenállhatatlan bűnös vágyat, mely most 
egész lényét uralta.

Mi csoda hát, bogy Alice grófnő egész 
éjjel csak róla álmodott.

Almában idegrázó jelenetek bosszú sorát 
élte át. Felvert képzeletében egyre üldözte 
hatalmas vetélytársa a bájos légkirálynő madame 
Jeanette Dió — a kiu mindkettőjük imádottja. 
férfi-szive minden melegével, rajongó lelke izzó 
szenvedélyével esüggött.

Reggel azért amint fölébredt, egész lényén 
bizonyos lehangoltság, elégedetlenség vet: érőt 
mely délig uőttön-nőtt, mint eddig még soha.

A belépő komornyik ekkor vendéget je­
lentett. Lánykori barátnéja, a szerencsétlen 
Gressel bárónő — a kinek férje csak nem ' rég, 
hogy elhunyt — érkezett látogatására.

Gyászruhájában, kísértetiesen halvány 
arczezal, a sírástól égő szemekkel a bárónő 
olyan volt, akárcsak a Hades világából felszállóit 
árny, vagy mint a kiveszett törzsön haldokló 
rózsaszál.

Alice grófnő, követve fiától a szökdelő 
Egontól, boldogtalan barátnéja fogadására sietett. 
Mikorra a fénytelen bútorzata szalonjába ért 
már csaknem teljesen leküzdötte háborgó ön­
leikét úgy, hogy sorsával szinte megbékülteu 
csöppen tette barátnéja fájó lelkére a vigasztalás 
envhet és gyógyulást hozó balzsamát.

Podwinetz Izidor bútor, pénzszekrény, Vf fórja
varrógép és kerékpár I VI Q»\lQl O

varró-és irógép- 
javitó - műhely

I I Ifinc Izabella-fő-tér 
LUyUO saját házában
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Hazánkra nézve az a legjótékonyabb 
hazafiéig, mely ezerint kiki magánúton 
erkölceilég megengedett módon, a menyire 
teheti, gazdagsága gyarapításán ée a mű­
veltségi kör ézélesbitéeén fáradozik.

De nemzeti ée politikai önállóságnak 
teljes mértékben csak akkor fog örvend­
hetni hazánk, ha nemzetgazdasága a vi­
rágzás magas fokára jut. Xllami és nem­
zeti létezése ettől függ és pedig ™ 
csekély mértékben.

etb. — A zenét a közkedvelj,, erdélyi (bjrattei) 
zenekar szolgáltatja. Beléptidij : délután szabad, 
e.ete előre váltott jegy 60 f, a pénztárnál 1 K.

ÚJDONSÁGOK.

*.«*. A klr. ügyészség kórékül. Dr. Virág 
Béla kir. ügyész csütörtökön délután folytatta 
a két napra .-megszakított hivatalos körútját
Jelenleg Németbogsánban időzik, ahol felölvize- Jegyek előre válthatók az egyesület helyiaégé- 
gálja a kir. járási,Íróság igazságügyi adrainist- *>en (Sétatér mellett), valamint a rendező biaott- 
rativ teendőit. A helybeli kir. ügyészség veze- “ág tagjainál és a bizalmi férfiaknál. A tiszta 
lésével ez időre ifj. Frits Béla kir. alügyész jövedelem munkásképző-tanfolyamok rendezésére 
bizatott ■ meg, a ki a jövő hét végével kezdi( törd it tátik e ennélfogva felülfizetéseket koszé­
ba* heti szabadságát. nettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztalak.

Vagyonküzség «lllátoilaaitt— M. Az ünnepély délután 3 órakor, az ünnepi beszéd 
nCm 1 volt Karánsobeseu Kureszku halálával meg- 6 órakor, a tánczvigalom este 9 órakor kezdő­

üresedett vagyonközségi elnökválasztás, Pogány . d'k 8 tart reggelig. A t. vendégek kellemes 
Károly főispán elnöklete alatt. A vagyonközeég szórakozásáról gondoskodva lesz, amiért is nagy­
elnökéül Búr dia Konstantin Karánsebes 8Zlímu látogatást kér a vigalmi bizottság, 
polgármestere választott meg 60 szótöbbséggel.

R. Kováé* Laura budapesti felsőbb
A szerkesztéséé, kiadóhivatal és klsyveyowda városi é* nőnevelőintézet volt igazgató tulajdonosa és , , , ,

menyei ttvbezzéll-száma 31. országos hírnevű műszavaié (recitátor) imitátor al>cs0 asa or az eó.vl ’ a x. K1 ny an
, . , i , : megakadt es elesett. A következő pillanatban— és énekrnüvészno ma szombaton és holnap va-■ 6 . ,, -

.. . , .. rr. , ,c, lábain átgázoltak a kerekek s mindkét lábaHOSSZÚ Vazul dr püspök a heten sárnap a »Magyar Királyt szállóban tréfás i _ ® ....... .. t t
Temesmegyei fólya községben időzött melyről irodalmi estélyt tart. Az országos liirii művésznő
utólag a következő részleteket jelentik lapunknak: vidéki kőrútjában 2 estén át fogja a Lugosi
A Fólya község előtt felállított diadalkapunál közönséget gyönyörködtetni. A kiválóan élve-
a községi elöljáróság képviselőtestület nevében zetes estélyre felhívjuk a műpártoló közönség
Pohly János Károly községi jegyző üdvözölte figyelmét. Az estély műsora: Arany, Petőfi,
az előkelő vendéget. A lelkes éljenzések elhang- Vörösraurthy, Tompa, Gzuvzor, Madách, Gyulai,
zása után a püspök a gör. katli. templomba Thaly, Bartók, Ábrányi, Kiss, Gabrányi, Rúd-1 Garázdálkodó czlgényok. Bogsáni
vonult, hol Ardelean Simon gör. kath. lelkész nyánszky, Mindszenti, Szenrei, Heine, Copee, levelezőnk Írja: Nagy zene-honát csapot tegnap-
teljes papi oruatusban fogadta. Csendes mise Leopárdi, Eugene, jeles költők műveiből van el8u miután Maguron két odavaló czigány.
után a püspök látogatást tett a fólyai inteliigen- összeállítva. t Dragomir Mihály mészáros üzletébe ugyanis az
cziánál. Másnap reggel 8 órakor kezdődött a' Jubileumi ünnepély. A »Lugosi nap beüllitolt Fáraó két ivadéka: Tizamouás 
templomszentelet után Csíki Gyula nagybirtokos, Népművelő-Eg y I e U. mely minden év- György és Zsarku György. Be voltak egy kissé 
a püspök házigazdájának igazi magyaros vendég- ben ünnepli fennállásának évfordulóját, az idén ' j^Qipkázva s kötekedni kezdtek. De Dragomir 
szerető házában diszebéd volt. Hosszú Vazul vasárnap, j u 1 i u s 24-én, a »Coneordiat-szálló Ugy kitessékelte mindkettőt, hogy csak nagy 
püspök szerdán, Liget községben volt. Paráczról kerti helyiségeiben az egyesület tiz évi fenn- nehezen tudtak feltápászkodni. Haragjukban 
érkezett d. u. 6 órakor. A község bejárójánál állása alkalmából jubileumi ünnepélyt tart egybe-1 ekkor kövekkel kezdtek az üzletbe dobálni e 
felállított diadalkapunál Gállffy István jegyző kötve hangversenynyel, ünnepi beszéddel, dij-! éktelen lárma közepette döngették az üzlet 
szép beszéddel üdvözölte. A püspök tiszteletére tekezéssel (I. dij 10 K, II. dij 5 K, III. díj ajtaját, melyet Dragomir még idején magára 
díszvacsora volt. Ma a püspök több látogatást 3 K), tréfásbazárral, nemzetközi világpostával,' zárt. A garázdálkodó czigányok ellen, Dragomir 
tett Ligeten a híveknél és aztán elutazott. tánczvigalommal, konfetti-és szerpentin-korzóval! bűnvádi feljelentést tett.

Ä vasúti becsi kerekei alatt. Vég­
zetes baleset érte a héten Tulbure Jón resiczai 
vasúti fékezőt. Tolatás közben egy kocsi kir

térden alól eltörött. A súlyosan sérült embert 
nyomban a társulati kórházba szállítótták. Lábai 
annyira szétroncsolódtak, hogy ambutálui kelle­
tett. A szerencsétlenül járt Tulbure tegnap 
kínos szenvedés után meghalt. A kórház halottas 
kamarájából nagy részvét mellett ma délután

S hogy most kebelén a bánatos özvegy rátnéja mögött hullámzó ajtó függönyökön réve-
elzokogta keserveit, bohó, lázongó szivét meg- deznek. A fenyvesek beáradó özöne azonban 
döbbentette a gondolat, hogy az oly szerfelett lassan-lassan magához téritik az álmodozót, 
könnyűnek vélt lét ezer meg ezer nehézségei Ugy rémlik neki, mintha mély lethargiából 
között fékevesztett lelke hajótörést szenved, ocsúdott volna föl. |
Önkéntelenül is félrelökve gyermekét, a pillanat Kehiére öleli szerelme magzatát, ki inkább
behatása alatt most maga is könnyezve dőlt a atyjához vonzódik, szenvedélyes csókokkal hal-^ 
kesergő asszony karjai közzé. : mozván el annak rózsás orczáit.

— Hát olyannyira szeretted ? szólt végre' Férje azalatt a vadon bérczeit járta 
s hangja elcsuklott. | Kereste az üdvöt, az oly gyorsan elröppent

— Hog y szerettem-e ? Csak most tudom boldogságát temette, 
azt igazán Alice... Te ismered családunk | Gondolatai a múltak emlékei közöt cea- 
anvagi viszonyait — rehegte a bárónő — s pongtak.
tudhatod, hogy a körülmények kényszer súlya | Azelőtt minden szavamra elragadtatással 
alatt nem tehettem egyebet, mint elfogadni azon figyelt, — beszélte önmagában. Tán ostobaság 
férfiú ajánlatát — a kihez bár legcsekélyebb is volt néha, a mit mondtam, hiszen az eksztá- 
rokonszenv sem vonzott, — de ki nékem azj zisban, a hevületben mondtam, mit rám tapadó, 
osztályrészünkül jutott sanyarú existenezia szerelmes pillantása keltett bennem. De ő cso- 
helyett kényelmes létet biztosított. De most, j dálkozva, megindulva hallgatta mindig szavamat, 
hogy ő nekem mindörökre elveszett, most tudom mint valami isteni kinyilatkoztatást, 
csak, hogy mily nemes, jóságos volt; hogy j Most... A fájdalom, mely eltölti szivem, 
mely bensőséggel ragaszkodott hozzam . . . néha lágy szavakba olvad és ilyenkor folyik
Igaz, nem volt valami szép, deli férfiú s szive­
met egy bohó lánykori szerelem töltötte el ; 
igy azután mindazért mit sem nyújtottam nekie 
a boldogságból. És ha visszagondolok házas­
életünkre, azt találom, hogy annak minden 
egyes mozzanata részéről csak az irántam meg­
nyilatkozó szerelem, kegyetlenségem és önzésem 
jóságos elnézése volt . . . Oh Alice, oly édes 
szeretni, hu magunk nem is szeretünk viszont. 
De ennek tudatára — fájdalom — csak akkor 
ébredünk, midőn üdvünk már végleg elveszett.

És a fájóan szomorú báróné sirt, zokogott 
keservesen.

* *
*

Alice, az eszményi szép tábornokné 
kényekben játszó kék szemei még egyre a ba-

ajkamról a szó, olyan szépen, oly végtelen sze 
relemmel, oly végtelen szomorúsággal szólok 
hozzá.

Ha azelőtt valaha igy beszéltem volna, 
kényes szemmel, elragadtatástól halvány arczezal 
csókolja meg a kezem

Es a múltkor eluevette magát, inig igy 
beszéltem hozzá. Elnevette magát. Nevetséges 
vagyok { Lehet. Lám gyöngévé, férfiatlanná 
teszi a férfit, erőssége — a szerelem.

És ha panaszkodom miatta — már pa­
naszkodom is — azt feleli, hogy a végletegig 
hiú vagyok.

Aztán annyi hibát talál bennem. Pedig 
hitemre, minden hibám szerelemből fakad. I)e. 
ő megfeledkezik erről. szememre veti szo­

morúságomat, unalmasnak mond s ha kitör be­
lőlem a fájdalom — durvának talál. Pedig 
nem-e ő az oka mindennek ? Miatta szenvedek 
és fájdalmam megnyilatkozását is bünül rójja 
föl nekem. Csak azt érzi, a mi neki kellemet­
len. Ennél nem lát tovább és mindent a világon 
a szerint itél meg, hogy kellemes-e vagy nem 
ő neki.

A szemembe vágja, hogy nem ilyennek 
képzelt, csalódott bennem. Nem borzasztó ez ?

Mily önző! A szerelem és önzés megfér­
het-e ? Más-e a szerelem, mint boldog áldozat, 
saját természetünkről, lényünkről való boldog 
lemondás ? Nem önzés, nem, anyiban legföl­
jebb, hogy jól esik, boldoggá tesz, önzetlenek­
nek lennünk.

Végét szakítom most a szenvedéseknek 
azért is. Férfi vagyok, erős vagyok, miért no 
történjék minden ugy, a hogyan én akarom ?

És Szentivány. tábornok benyitotta felesége 
szobájába. A következő pillnnathan pedig az 
asszony mosolyogva röpült a karjai közzé, hogy 
a meglett férfiú szinte megdöbbenéssel vegyest 
csódálkozással kérdi :

— Alice! mi bajod szerelmem ?
— Semmi édesem. De mond csak — 

válaszol könnyek között mosolyogva a bájos 
asszonyka — nem vagyok én csúnya egy kis 
feleség!? Nem?.. . De én tudom, hogy az 
voltam. Oly háládatlnn, oly szeszélyes!

És ő mosolygott. Mosolygott jóságos mo­
solyával. Aliczc csak most látta, hogy mennyi 
szenvedés tükröződik vissza édes-fájó mosolyából.

Alice ekkor meghatottan szorította ajkai­
hoz férje kezét s szöszke feje annak széles 
vállain pihent.

A szerető két lélek ujra egymásra talált.
Georgevits Jenő.
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57.68. Délvidéki Ujral
Vadorzók. A temesrékáai határban

tevő kincstári uradalmi erdőségben hetek óta 
igen sok vadorzó garázdálkodik, minek meggát- 
lására az uradalmi intézőség szigorú intézkedé­
seket foganatosított. A vadorzók azonban ugy- 
látszik, fel se vették a szigorított őrséget, mert 
legutóbb annál jobban pusztították a vadat. Az 
elmúlt éjjel 3—4 óra tájban Pukica József 28 
éves vadőr ismét több lövést kaikat és nyom­
ban elindult azon irányban,1 melyről a lövé­
seket hallotta. Meg is találta a vadorzókat, 
számszerint ötöt, akik éppen zsákmányuk el- 
oeomagolásávál voltak elfoglalva. Mikor ezek a 
vadőrt megpillantották, rögtön nekitámadtak és 
lelőtték. Az egyik golyó a szerencsétlen ember­
nek szemén keresztül az agyába fúródott, egy 

‘ínásik pedig mellét fúrta keresztül. Csak reg­
gelre kelve találták meg vérébe fagyva, amikor 
jelentést tettek a csendőrségnél, mély a vad­
orzókat még a tegnapi nap folyamán kinyomozta 
és letartóztatta a közben eszméletre ébresztett 
sebesült bemondásai alapján. Az eset megvizsgá­
lására ma Peseha Miklós dr helyettes vizs­
gálóbíró, Jörg Endre kir. alügyész és Szigeti 
Henrik dr törvényszéki orvos kíséretében a 
helyszínére utazott. A beteg állapota.yna, annyira 
roszabbra fordult, hagy az orvosok véleménye 
szerint aligha éli túl a1 mái napot.

Vörös kakas. Folyó hó 14-én virradóra 
nagy tűzvész pusztított a Temesvári-utczában. 
Major Simon timármester udvarán levő műhely 
tetőzetére éjjel 2 órakor ült ki a vörös kakas, 
elhamvasztván egyúttal az utezai épületet ős a 
szomszédos korcsmáros házának bádoggal fedett 
tetőzetét. A lángok veszedelmes gyorsasággal 
»lelték körül a két házat s csakis a tűzoltóság 
önfeláldozó munkásságának, mely a Bauer-féle 
poroldatott nem kiméivé öntözgétte, köszönhető, 
hogy a tűzvész nagyobb károkat nem okozott. 
A tűzoltásnál használt Bauer-féle tüzoltőanyag 
előnyeit izgazolju az alábbi

Bizonyítvány.
Mai nap délután, az alóli rótt tűzoltó 

testület közreműködése mellett Bauer József 
ur, a,bécsi cs. és kir. szabadalmazott tűz- 
óUóanyag gyár tulajdonosa itt helyt, a 
Szt.-Jánostéren nyilvánosan tűzpróbát ren­
dezett. Ez alkalomból hat köbméter fa, 
több rakással forgács, két hordó kátrány, 
égy hordó petróleummal áztatott tárgy 
gyujlátott fel. A tüzek a tűzoltóanyaggal 
vegyített néhány akó vízzel alig pár pil­
lanat alatt eloltattak. Mindegyik kísérlettel 
bámulatos eredményt értünk el. Az esz­
közölt |u Jba fényesen bevált s mi a bécsi 
Bauer-féle tűzoltóanyagot bárkinek is igaz 
meggyőződéssel ajánlhatjuk.

Lugos, 11*04. évi május hó 11-én.
Holzmann József, 

főparancsnok.
Jelen bizonyítványhoz a magunk ré­

széről teljesen csatlakozunk. A tett kísér­
letek eredménye rendkívül kedvező volt.

Lugos, 1904. évi május hó 13-án.
Marsovszky, s. k. Fialka, s. k.

polgármester. alispán.
Ezen tűzoltási anyag kicsiben vagy nagy 

ban Haberehrn Antal vaskereskedésében min- 
a tűzoltó testület pénztárnokánál kapható.

A gómes-kut titka. A napokban a kis- 
zorlonezi határban levő téglagyár közelében 
épült kutból, egy újszülött hullája került ki a 
napvilágra. Az elöljáróság nyomban megállapí­
totta, hogy bűntény forog fenn, de a bevezetett 
vizsgálattal ez ideig a gyermekgyilkost még ki 
nem deríthették. A nyomozást a csendőrség 
erélyesen folytatja.

A legj óbb, legolcsóbb asztali 
víz a természetes szénsavas 
BUZIÁSI SAVANYÜVÍZ.— Kapható 
mindenütt. Főraktár Lugos ré­
szére: FriedM. fia.Telefon 56.

ICFMhIvis és figyelmeztetés. “Wl
Krassó-Szörény vármegye intéző köreihez városi 
tanácshoz, háztulajdonosokhoz és a nagy kö­
zönségéhez. Minden tűzkatasztrófának elejét 
veendő, mind u kitörő és hamvasztó tűzvészek 
ellen kipróbált és sikeresnek bizonyult szert, a 
Bauer-féle tűzoltóanyagot, tiszta lelkiismerettel 
ajánljuk bárkinek is beszerezni. Az anyag 
mikénti használata tekintetében az eladás raktár­
helyiségében nyerhető felvilágosítás. Raktár: 
Haberehrn vaskereskedés. Rom.-Lúgos, A »Corsó* 
kávéházzal átellenben.

Hemls huszkoronés. Múlt számunkban 
megírtuk hogy Muresán Sándor gavosdiai 
körjegyző az ottani vasúti pénztárnál egy husz- 
koronáat akart érvényesíteni mely hamisnak 
bizonyult. Mint most értesülünk, hírünk szerint 
tényleg a gavosdiana takaréktól kapta. A ga- 
vosdiana takarékintézet azonban, az ottani 
postahivataltól vett át aznap 1200 koronát 
huszkoronás bankjegyekben, mely bankjegy 
csomón egy helybeli pénzintézet czimszallagja 
volt rajta. A hamis . huszkoronás ezek között 
volt, s igy a hamis pénz tulajdonképen Lúgos­
ról ered. Valószínű az, hogy azon bankjegyha­
misító, ki Orsován a vasúti kocsiban felejtette 
hamisítványait. Lúgoson is megfordult. ,

Kiedó-laptulajdonol» : Szidon József.

8659. tkvi sz. 1904.

Árverési hirdetmény.
A lugosi kir. tszék mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Dr. Pártos Jenő ügyvéd 
' által képviselt Hadereán férj : Magú 'Fodor 
kriesovai lakos vhajtatónak Hadereán Stefan 
kricsovai lakos vhajtást szenvedő elleni 57 k 
03 f tőke ennek 65 k 30 f per és vhajtási már

* megállapított költségek valamint a még felmerü- 
I lendő költségek behajtása végett továbbá, Dr.
Franki Béla lugosi lakos javára 35 k tőke s 
jár. erejéig Herzog Ida lugosi lakos javára 87 
k tőke s jár. erejéig, vhajtásilag bekebelezett 
követelések behajtása végett is, a Délmagyar- 
országibank lugosi ezég utóajánlata folytán a

* V. T. 187. §. alapján Hadereán Stefán vhaj­
tást szenvedőnek a lugosi kir. tszék mint tkvi

; hatósága területéhez tartozó Kricsova község 
83. sz. tjkvben A. 1. 119-a, 496-a, 723-b.

! 910-a, 929-b, 1, és 1072-b, hrsz. alatt foglalt 
ingatlanságát 809 k és A II. hrsz. a. foglalt 

I ingatlanságát f!3 k kikiáltási árban egészben és 
külön az egyidejűleg kibocsdtottárverési feltétélek­
ben az 1904. áugsztus 24 napjának délelőtti 
12 órakor Kricsova községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén a kikiáltási áron alól is de az 
árverési feltételekben kitett utóajáulatilag Ígért 
áron alól nem elfogja adatni.

Arverelni kívánók tartoznak bánatpénzül 
az ingatlanok kikiáltási árának 20 százalékát 
készpénzben vág) óvadékképcs értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni vagy az annak 
előzetes bírói letétbe helyezését tanúsító szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételár 1/3. részét az 
árverés jogerőre emelkedése napjától számított 
30. nap alatt, a második 1/3. részét ugyanazon 
naptól számított 60 nap alatt, a harmadik 1/3. 
részét ugyancsak az árverés jogerőre emelkedése 
napjától számítandó 90 nap alatt és az árverés 
napjától járó 5 százalék kamataival szabály­
szerű letéti kérvény mellett "a lugosi kir. állam- 
pénztár mint bírói letétpénztárba befizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be­
számíttatni.

A megáll api tolt árverési feltételeket a 
hivatalos órák alatt a tkvi hatóságnál úgyszintén 
Kricsova község elöljáróságánál vagy a bírói 
kiküldöttnél megtekinthetők.

Lúgos 1904 június 12.

I)r. Ráez, kir. törv. albiró.

10037, tkvi. sz. 1904.
Árverési hirdetmény.

A lugosi kir. törvényszék mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Deutsch Mór 
ügyvéd által képviselt Schlesinger Salamon 
kuttinai lakos vbajtatónak Murareszku Sofron 
jersniki lakos vhajtást szenvedő elleni 66 k és 
74 k per és vhajtási már megállapított költségek 
valamint a még felmerülendő költségek behaj­
tása végett továbbá Sternheim Miksa lugosi 
lakos javára 12 k töke s jár erejéig Schlesinger 
Salamon kuttinai lakos javára 92 k 78 f költ-» 
ség erejéig és Morone S. ív. ezég javára 32 k 
65 f tőke s jár. erejéig vhajtásilag bekebelezett 
követelések behajtása végett is a Délmagyar­
országi bank r. t. lúgos: ezég utóajánlata folytán 
a V. T. 187. § értelmében Murareszku Sofron 
illető felerészét és az 1881. évi 60. tcz. 156. §-a 
és d. pontja alapján Rosiu Malei birtokostáre 
tnlajdonjutalékát is egészben és külön az egy­
idejűleg kibocsájtott árverési feltételekben is 
részletezett összesen 684 kor, kikiáltási árban az 
1904 évi október hó 6. napjának délelőtt 
11 órakor Jersnik községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek szükség 
esetén a kikiáltási áron alól is de az utóaján- 
latilag Ígért s az árverési feltételekben jelzett 
áron akti nem fogja eladatni.

Arverelni kívánók tartoznak bánatpénzül 
az ingatlanok kikiáltási árának 20 százalék 
készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy az annak elő­
zetes bírói letétbe helyezését tanúsító szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt bárom egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés jogerőre 
emelkedése napjától számított 30 nap, a máso­
dikat ugyanazon naptól számítandó 60 nap és 
az utolsót ugyanazon naptól számítandó 90 nap 
alatt, és az árverési napjától számítandó 5 
százalék kamataival szabályszerű letéti kérvény 
mellett a lugosi kir. állampénztár mit birói 
letétpénztárba befizetni.

I A bánatpénz az utolsó részletbe fog be- 
! számíttatni.

A megállapított árverési feltételeket a 
hivatalos órák alatt a tkvi hatóságnál ugyszin- 

jtén Jersnik község elöljáróságánál vagy á bírói 
kiküldöttnél megtekinthetők.

Lugos, 1904. junius 2.
________ .__________ Dr. Rácz, kir. t. albiró.
9366. tlkvi szám. 1904.

Árverési hirdetmény.
A lugosi kir. tszék mint tlkvi hatóság 

köhirré teszi, hogy a Lugosana takarék és hitel­
intézet vhajtatónak a viszági gör. kel. egyház 

j vhajtást szenvedő elleni 320 k tőke és járulékai 
iránti vhajtási ügyében dr Pop Izidor ügyvéd 
utóajánlata folytán a viszági gör. kel. román 
egyház vhajtást szenvedőnek a lugosi kir. tszék 
mint tlkvi hatósága területéhez tartozó Viszág 
községi 75 számu tjkvben A. I. 2—5. ssz. a. 
felvett ingatlanát egészben az egyidejűleg ki­
bocsátott árverési teltételekben is részletezett 
összesen 2367 kor. kikiáltási árban az 1904 
augusztus 25-én déli 12 órakor Viszág 
községházánál tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet Ígérőnek szükség esetén a kikiáltási 
áron alól is el fogja adatni azonban az utóaján- 
latilag kötelezett 1200 koronán csakis felül.

Arverelni kívánok tartoznak bánatpénzül az 
ingatlanok kikiáltási árának 20 százalékát kész­
pénzben vagy óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy az annah előzetes 
birói letétbe helyezését tanúsító szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételár 1/3. részét az ár­
verés jogerőre emelkedése napjától számítandó 
30 nap alatt, a második l/o. részét ugyanazon 
naptól számított 60 nap alatt, a harmadik, 1/3. 
részét ugyanesik az árverés jogerőre emelkedése 
napjától számítandó 90 nap alatt, és az árverés 
napjától jaro 5 százalék kamataival szabályszerű 
letéti kérvény mellett a lugosi kir. állampénztár 
mint birói letóti pénztárba befizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be­
számíttatni.

A megállapított árverési feltételeket a 
hivatalos órák alatt telekkönyvi hatóságnál, 

! úgyszintén Viszág község elöljáróságánál vagy 
a birói kiküldöttnél megtekinthetők.

Lugos, 1904 junius 22.
Bagyik, kir. tszéki bíró.
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szobafestő és mázoló

Luge«, Szende-utox» 5.

Wurmlinger Mátyás
villanyszerelési vállalata és lakatos-mii helye 

-. Lúgos, Weiss-utcza /.

Massage, $ 
!| Tyúkszem-

Elvállal mindennemű e szakba vágó munkákat.

6805. sz. kig. 1904.
Hirdetmény.

A. lugosi ni. kir. földmű vesiskolánul 
Lúgos város által betöltendő köt ala­
pítványi helyre ezennel pályázat bird él­
tetik oly felhívással, hogy az iskolát 
látogatni és ezen helyeket elnyerni óhajtó 
17-ik életévüket már betöltött, lugosi 
illetőségi egyének ez iránti szabályszerűen 
felszerelt kérvényüket folyo évi augusztus 
hó 1-ig tartoznak benyújtani.

Lugos, 1904 junius hó 30-án.
Marsovszky, polgármester. _

Hidegvíz-

Boimaz-utcza 11.

a ki négy esztendeig gyermekek 
tanításával foglalkozott s igy a 

«I tanításban nagy jártasságra, helyes 
módszerre tett szert, alvállalná egy I» 

^ gyermek tanítását étkezés és lakás­
ul ért. Kéri tehát azokat, kik ezzel 
íg könnyíteni akarnak rajta tanul­
ni mányai végzésében, hogy Szidou 

J., könyvnyomdájában bővebb fel­
ig: világositásért jelentkezzenek.

6814.

Steiner Izsó
army-, ezüst- és étszeráré készítő műhelye

!■:

Lugo», Szt-Mnos-vtcza 1
Kari-féle ház, a fürd5 mellett.

sz. kig. 1904.
Hirdetmény.

Felhívom mindazokat, akik a román- 
lugosi osztatlan közlegelő kiegészítő részét 
képező »Binis« nevű részén 1904 novem­
ber 22-től 1905 márczine 22-éig terjedő 
időben juhokat legeltetni, illetve az emli- 

j tett közlegelőrészen a juh legeltetési jogot 
' beibe óhajtják venni, hogy az erre vonat­
kozó ajánlataikat Lúgos város elöljáró­
ságánál 1904 augusztus végéig szóval vagy ; 
Írásban beterjeszteni el ne mulaszszák. , 

Lugos, 1904 julius 2.

XáVf Királyihoz
za main kávét

Ajánlja magát minden e szakmába vágó muuka pontos, ízlóses 
. -As-gyoT* elkdaeítósAre, snórsókeltáron. !

Marsovszky, polgármester.!«
<

****1 őszi Henri
Á várható gazdag szőlőtermés, 

arra enged következtetni, hogy a 
must ára sokkal olcsóbb lesz, s 
arra késztet engem, hogy az ismert 
és kedvelt

jSzilási

árát leszállítsam.
Melynek minősége gyakori át­

töltés által sokkal jobb lett.
Ajáulom a gíf* szitást 

hegyi bort az utczán át literje 
70 fillér üveg nélkül, hordóban 
50 literen felül 64 fillér (adó­
mentesen).

Kiváló tisztelettel
Neuberger Ármin.

ékszerész, mítötvös és órás
Lugos, Széchényi-utcza, Dillinger-féle házban.

Készít legfinomabb kivitelűaranv- 
és ezüst-ékszereket. Elvállal regi 
ékszerek áralakítását a legjutá- 
nyosabb árban. (.)rajavitasokat két 
évi jótállás mellett. Értékesebb 
kövek a tulajdonos jelenlétében is 
átfoglaltatnak.

Számos megbízást kéri
Őszi Henrik.

müötvoe é* éráé

Tanulót; í$ taeulóleáuyoK ItlVIUlatK.

Rki nagvon jo ---------
kedvel, az csakis > Király kávét« 

vegyen, mely a legkiválóbb fajok vegyí­
téséből áll s egy még eddig nem létezett 
módszer szerint van pörkölve.

Hosszás kísérletezés után sikerült 
ezt elérnünk s igy minden kávéismerő, 
ki egyszer megizleli soha máé kávét 
nem fog használni.

Ismeretes, hogy a kávé a legérzé­
kenyebb ezikk, melyből a finom zamat 
s illat azonnal elillan, valamint minden 
ízt s szagot felvesz, miért is ezen ki­
váló kávét lemezdobozokba csomagoljuk ^ 

e szállítjuk bármely postaállomásra bér-^ 
^ mentve, utánvétellel a következő árban : j

1 kgros doboz 4 kor. 80 fill.
2 ., *i ® » : ”

„ 4 „ „ 17 „ 20 „ '
« Ezen különleges pörkölt kávén ki- g.
2 vül ajánljuk a következő nyers fajokat, «< 
bt szinte bér#nentve, utánvétellel bármely ^ 
- postaállomásra. O

* 1 posta C-Bomag 5 hgr. legtinomabb Cuba K 13.50 
1 „ n „ , Ceylon „ 12.— f
1 ’ , 5 , , Jamaica . 11.20

BÍRÓ és TAKSA
a „Kávé király“-hoz

Budapest, VI., Tertz-tirot 2/a—b.
A IBvároti elárueltáa :

Gél lért Zsigmond-nál
fűszer- és vaemege-üzlete

Budapest, VII., Erzsébet-körut 53

a legkedvezőbb feltételek mellett nyújt mindenféle

törlesztésesfarkas Herman
mübutor-. épület- és portál-asztalos

Lugos, Sst-János-sor 7.

Szidon József első délmagyarországi villa nyerőre berendezett könyvnyomdája Lúgoson (Vértes-palota.)


